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手机说明书 
 
安全注意事项 

 
请仔细阅读以下简要说明，并认真遵守这些

规则，以免产生危险或触犯法律。 
 

乘飞机时要关机 
移动电话造成的干扰会影响飞行安全，在飞

机上使用移动电话是非法的。乘飞机时请关掉您

的移动电话。 
 

在危险品附近要关机 
在加油站及靠近燃料和化学制剂等危险物品

的地方，请关掉您的移动电话。 
 

干扰 
所有的移动电话都可能因受到无线电的干

扰，而影响移动电话的性能。 
 

配件和电池 
只能使用经过厂家认可的配件和电池。 

 

合理使用 
以正常方式使用移动电话。移动电话电源打

开后，不要无故触摸天线。 
 

紧急呼叫 
确定移动电话电源已经打开并处于服务状

态，可输入紧急呼叫号码，如 911 等，按提机键

发出呼叫。报出您的位置，并简要说明发生

的情况，未经允许，请不要终止通话。 
 
注：与任何移动电话一样，由于网络覆盖的

原因或无线信号的传输情况，不一定支持本款移

动电话所具有的特性，一些网络甚至不支持 911
紧急呼叫服务。因此，对于特别关键的通信（如

医疗急救），不应完全依赖移动电话。请向当地网

络运营商咨询与核对。 

MOBILE PHONE MANUAL 
 

Notes for Safe 
 
Please read the terms below with care and 
observe them in case you suffer or offend laws. 
 
Aircraft  
Turn off your mobile phone before boarding any 
aircraft to prevent interference with 
communication systems. It is illegal to use 
mobile phone in a plane. 
 
Explosive Atmospheres 
Turn off your mobile phone when in gas station 
or any area with fuel, chemicals or any other 
dangerous objects. 
 
Disturbance 
All mobile phone may be disturbed by RF 
energy that affects your mobile phone 
performance. 
 
Accessories and Batteries 
Only use the accessories and batteries that our 
factory approved. 
 
Efficient Use 
Use the mobile phone as you would any other 
telephone. Do not hold the antenna when the 
mobile phone is switched on. 
 
Emergency Calls 
Make sure that your mobile phone is switched 
on and in service status. Enter emergency 
number, such as 911. Press Lift to call and 
tell your position and situation. Do not stop 
calling without permission. 
 
Note: Like that of any mobile phone, some of the 
services in this manual are not supported by all 
networks. This also applies to the Emergency 
Number 911. Therefore you should never rely 
solely upon any mobile phone for essential 
communications (e.g. medical emergencies). 
Please consult and check with your local 
network operator. 
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开始使用 
 
4.1 初次呼叫 
 

1) 插入 SIM卡（首先关闭移动电话并取下电
池）。有关详细的安装指导，请参见“4.2
安装 SIM卡（插入/取出 SIM卡）”。 

2) 为移动电话电池充电。参见“4.3 电池与
充电”。 

3) 按住挂机键 键稍长时间，打开移动电

话。 
4) 如果显示要求您输入 4位移动电话密码，
则输入移动电话密码，并按“确定”软键。 

5) 如果显示屏要求您输入 PIN码，则输入您
的 PIN 码（PIN 码通常与 SIM 卡一起提
供）并按“确定”软键。 

6) 键入区域号码（区号）和电话号码，并按

提机键 键。 
 
注：在使用移动电话前，您必须首先在移动电话

中插入有效的 SIM卡并给移动电话的电池充电。 
 
4.2 安装 SIM卡（插入/取出 SIM卡） 

 
SIM卡存有您的移动电话号码、PIN（个人识
别码）、PIN2、PUK（PIN解锁密码）、PUK2（PIN2
解锁密码）和 IMSI（国际移动用户识别）编号及
网络信息、电话簿数据和 SMS（短消息）数据等。 
 
注： 
·请用户务必注意：本款手机只支持 3V 的 SIM
卡，不支持 5V的 SIM卡。 
·关闭移动电话并过几秒钟后，再拔下或插入 SIM
卡。 
·请小心操作 SIM卡，摩擦或弯曲容易损坏 SIM
卡。 
·不使用移动电话时，请将 SIM卡存放在儿童拿
不到的地方。 
 

Getting Started 
 
4.1 First Call 
 
1) Insert a SIM card (after you turn off the 

phone and detach the battery). See “4.2 
Assembling SIM card (Inserting and 
Removing the SIM card)”for the detail. 

2) Charging the Battery. See “4.3 Battery and 
Charge” 

3) Press and hold Hang up to switch on 
your mobile phone. 

4) If the display asks you to input the phone 
code, enter a four-digit mobile phone code 
and press the soft key “OK”. 

5) If the display asks you to input your PIN, 
enter your PIN and press the soft key “OK”. 
Usually the PIN is provided with the SIM 
card. 

6) Enter area code and phone number, press 
Lift . 

 
Note: You have to insert an effective SIM card 
and charge the battery before you use the 
mobile phone. 
 
4.2 Assembling SIM Card (Inserting and 
Removing the SIM Card) 
 

The SIM card keeps track of your mobile 
phone number. PIN(Personal Identify Number), 
PIN2, PUK(Personal Unblocking Key for PIN), 
PUK2(PUK for PIN2), IMSI(International Mobile 
Subscriber Identity), network and Phone book 
information as well as SMS(Short Message), 
among other things. 
Note: 
· Your mobile phone only supports 3V SIM card 
instead of 5V SIM card. 
·Turn off your mobile phone for a few seconds 
before removing or inserting the SIM card. 
·Take care of your SIM card, any friction or 
curve may damage it. 
·Keep kids from reaching the SIM card. 
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安装步骤： 
① 按住挂机键 稍长时间关掉移动电话，取

下电池。 

 
② SIM 卡应该面向移动电话，注意 SIM 卡缺角
位置与 SIM卡座上缺角位置相对应。 

 
③ 把 SIM卡小心推入 SIM卡座的插槽中。 

 
④ 重新装好电池。 

 
 

Assembling: 

① Press and hold Hang up to turn off 
mobile phone, remove the battery. 

 
② Keep the golden connectors of SIM card 

facing to the phone and cut corner to the 
corresponding corner of the slot. 

 
③ Slide the SIM card into the slot with care. 

 
④ Re-attach the battery. 

 
 


